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The Language of Theravada Buddhist literature is known as Pali. The Theravada
literature is also known as Pali literature. Tripitaka, the sacred book of the
Buddhists, is the oldest among the books that written in this language. After the
Tripitaka, Nettipakarana, Petakopadesa and Milindapanha were written in this
language, which are regarded as the paracanonical texts of Pali literature. But in
these books, this language is not mentioned as Pali. Moreover, no name is found for
this language in the books cited above. Even, the very word "Pali’ is not found in
these books. The word “Pali’ is found in the commentary books that were written in
the fifth century A.D. and other books that were written between the fifth century
A.D.and 13" century A.D. In these books, however, the word “Pali’ is used to denote
the Tripitaka Texts and here “Pali’ does not denote the name of any language.
Besides, scholars are not unanimious as to the meaning and origin of the word
‘Pali’. So, when and how the language of Theravada Buddhist literature became
known as “Pali’ and the debate as to the origin and meaning of the word “Pali’ — has
been discussed with the help of books of Pali literature, in this article. The article
also tries to find a solution to this conundrum.
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(ed) T. W. Rhys Davids and J. Estin Carpenter, The Sumangalavilasini,
Buddhaghosa's Commentary on Digha Nikaya, P.T.S. London 1986, vol. 1, pp. 92,
113, 167.
(ed.) Max Walleser, Manorathapurani, Buddhaghosa’s Commentary on the
Anguttara-Nikaya, P.T.S. London, vol. 1, p. 66.
(ed.) A, P. Buddhadatta, Sammoha-vinodani, Abhidhamma-pitaka
Vibhangatthakatha, P.T.S. London 1923, vol. |, p. 223.
(ed.) H. C. Norman, The Commentary on the Dhammapada, P.T.S. London 1906,
vol. 3, p. 418.
cf. Bimala Churn Law, A History of Pali Literature, Indica, New Delhi 2000 (3 ed.),
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(ed.) Nedimale Saddhananda, Saddhamma-Sangaho, Journal of the Pali Text
Society, London 1890-96, vol. 4, p. 53.
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QR TR o ey WA F@CA 1+ (ed.) James Gray, Buddhaghosuppatti, P.T.S.
London 2001 (rep.), op. 49-50.
Simon de La Loubere, The Kingdom of Siam, London 1963 (rep. 1969), p. 9.
B. Clough, A compendious Pali Grammar with a copious vocabulary in the samo
language, Colombo 1824; cf. K. R. Norman, A History of Indian Literature, Otto
Harrassowitz, Wiesbaden 1983, p. 1.
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cf. A History of Indian Literature, op. cit., p. 1 (E. Burnouf and CHR. Lassen, Essai
sur lo Pali on langue sacree de la prosquile-au-dela du Gange, Paris 1836).

HSF |

H. B. Reynolds 4 ©if5 H. Bechart (ed.), Buddhism in Ceylon and Studies on
Religious Syncretism in Buddhist Countries, Gottingen, p. 16 TS F@T FILRA A
@ I (cf. A History of Indian Literature, op. cit., p. 1) |

Robert Ceaser Childers, A Dictionary of Pali language, Rinsen Book Company, Tokyo
1987, p. 322.

(ed.) Mabel Bode, Sasanavansa, P.T.S. London 1996, p. 31.

Sasanavansa, op. cit., p. 34.

A V. B. Liebermann, ““A new look at the Sasanavansa, Bulletin of the School of
Oriental and Africa Studies, London 1976, vol. 39, pp. 137-149.

A History of Indian Literature, op. cit., p.2.
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Kanai Lal Hazra, Pali Language and Literature, D. K. Print World (P) Ltd., New Delhi 1994,
vol. 1,p. 1.

Mettananda Bhikkhu, > What Language did the Buddha Speak?”, W.F.B. Review,
vol. xxvii, No. 1, Bankok 1990. p. 3.

M. Walleser, ““Language and Homeland of the Pali Canon”, Zeitschrift
SJurBuddhismus, Vol. 7, Munchen 1926, pp. 56ff; cf. India Historical Quaterly, Vol.
4, 1928, pp. 773-775.

J. Nobel, **On the Critical view of Walleser’s Paper”, Orientalistiche Literraturzeitung,
vol. 28, 1925, pp. 94-97; T. Michelson, =~ Walleser on the Home of Pali”, Language, Vol.
4, 1928, pp. 101-105.

E.J. Thomas, “*Dr. walleser on the Meaning of Pali”, India Historical Quaterly, Vol.
4, 1928, pp. 773-775.

V. Pisani, “"On the Origin of Pali and Prakritam as language Designations”,
Felicitation Volume Presented to S.K. Belvalkar, Benares 1957, pp. 185-191.

“*What Language did the Buddha Speak?”, op. cit., p. 4.

Sukumar Sen, ““Three Lectures on MIA, Journal of the Oriental Institute of Baroda,
vol. xi, Pt. 3, p. 208.
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J. Minayeff, Pali Garamniar, St. Petersbourg 1869, p. xlii.
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(ed.) J. Takakusu and M. Nagai, Samantapasadika, Buddhaghosa’s Commentary on
the Vinaya Pitaka, P.T.S. London 1924-1977, pp 223; (Veranjakandavannana).

P. Tedesco, ** Sanskrit “mala-"wreath’, Journal of the American Oriental Society,
1974, Vol. 67, pp. 88-106.

H. Luders, * On the history of the "L’ in Ancient India, *“ Philological Indica, Gottingen
1940, p. 558.
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(cf.) Pali Language and Literature, op. cit., p. 9.

(cf.) Pali Language and Literature, op. cit., p. 1.
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Dineshchandra Sen, *° Eastern Bengal Ballads”, Indian Historical Quarterly, vol. 4,
1928, p. 6ff.
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D. P. Gune, An Introduction to Comparative Phililogy, Poona 1918, p. 195.
ST 8 I TIF, A, 9, ¢9; T4 CFOH-TY S 8 Ay, AGF, o, &; A
fzrera ¥EZ, Awe, 9. ¥; Pali Language and Literature, op. cit., p. 1.
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Pali Language and Literature, op. cit., p. 1.

T. W. Rhys Davids & William Stede, Pali-English Dictionary, P.T.S. London 1975,
p. 455.

Robert Caeser Childers, A Dictionary of Pali language, Rinsen Book Company, Kyoto
1987, p. 322.
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(ed.) N. A. Jayawickrama, Kathavatthupakarana-Atthakatha, P.T.S. London 1979,
vol. 2, p. 9.
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¢ Pali Miscellany, London 1879, p. 69; cf. > What Language did the Buddha Speak?”, op.
cit,, p. 3.

@Y A History of Pali Literature, op. cit., p. 11.
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